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 Según un informe recibido por Amnistía Internacional, Kelsang Thutob, monje tibetano 

encarcelado desde abril de 1989, murió a las 4 de la mañana del día 5 de julio de 1996 en la prisión 

de Drapchi, en Lhasa, capital del Tíbet. Según el informe, murió a consecuencia de una enfermedad 

para la que no había recibido tratamiento médico. Tenía 49 años de edad. Fuentes procedentes del 

Tíbet afirman que se encontraba en buen estado de salud antes de ser encarcelado pero que, según la 

información de la que se dispone, ningún miembro de su familia había sido autorizado a visitarle en 

los últimos años. 

 

 Se cree que, inmediatamente antes de su muerte, 

Kelsang Thutob se encontraba en un estado generalizado de 

mala salud y sufría hipertensión, pese a lo cual, según los 

informes, no había recibido recientemente ninguna asistencia 

médica. Anteriormente se habían recibido informes que 

indicaban que sufría desnutrición y que había sido sometido a 

malos tratos durante el tiempo que permaneció encarcelado en 

la prisión de Drapchi
1
. 

 

 La información previa sobre el encarcelamiento de 

Kelsang Thutob procedía de ex detenidos de la prisión de 

Drapchi, ya que a sus familiares les negaron el acceso a él 

durante varios años. Un ex detenido afirmó que, en 1992, 

Kelsang Thutob trabajaba como cocinero de la prisión. A 

mediados de 1993, a un familiar del monje le negaron el 

permiso para visitarle y le dijeron que ya no se encontraba 

recluido en la prisión de Drapchi. Sin embargo, otro ex detenido 

afirmó haber visto a Kelsang Thutob allí el 12 de junio de 1993. 

 

 Antes de ser detenido, Kelsang Thutob era un monje budista del monasterio de Drepung, 

cerca de Lhasa. Fue detenido en abril de 1989, presuntamente cuando trataba de huir del país. En 

                     

      1Véase Tibet Information Network, 26 de julio de 1996. 
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noviembre de ese mismo año fue condenado a 18 años de prisión por el Tribunal Intermedio del 

Pueblo de Lhasa; la suya fue una de las sentencias más largas impuestas a un preso político en el 

Tíbet en los últimos años. Le acusaron de «formar una organización contrarrevolucionaria y 

difundir propaganda contrarrevolucionaria» en forma de «literatura reaccionaria» que «calumniaba 

vilmente el sistema socialista chino, caracterizado por la dictadura popular democrática»; también 

le acusaron de «cruzar ilegalmente la frontera nacional». 

 

 Otros nueve monjes del monasterio de Drepung, Ngawang Phulchung, Jampel 

Changchub, Jampel Losel, Jampel Monlam, Jampel Tsering, Ngawang Kunga, Ngawang 

Gyaltsen, Ngawang Oeser y Ngawang Rigzin, fueron condenados simultáneamente a penas de 

entre 5 y 19 años de prisión
2

, acusados también de tomar parte en actividades 

«contrarrevolucionarias». Sus penas se anunciaron en un acto público de imposición de sentencias 

celebrado el 30 de noviembre de 1991. Estos diez monjes han sido adoptados por Amnistía 

Internacional como presos de conciencia. 

 

 Entre la «literatura reaccionaria» de cuya posesión se acusó a Kelsang Thutob y los otros 

nueve monjes se encontraba una traducción tibetana de la Declaración Universal de Derechos 

Humanos. También había otros documentos como por ejemplo informes sobre la reciente actividad 

de disidencia en el Tíbet y sobre los tibetanos muertos a tiros por la policía durante una 

manifestación en favor de la independencia. 

 

 Hasta el momento, las autoridades no han desvelado ninguna información sobre las 

circunstancias y la causa de la muerte de Kelsang Thutob. Amnistía Internacional siente 

preocupación por los informes que indican que este monje había sufrido malos tratos en prisión, que 

su estado de salud era malo y que le habían negado la asistencia médica. La organización hace un 

llamamiento a las autoridades para que lleven a cabo una investigación exhaustiva e imparcial sobre 

esas denuncias y hagan públicos sus resultados. También pide la liberación inmediata e 

incondicional de los monjes que permanecen recluidos. 

 

 Amnistía Internacional también siente honda preocupación por Ngawang Choephel, 

exiliado tibetano de 30 años de edad que, según los informes, lleva detenido en el Tíbet desde 

hace casi un año. Este hombre viajó al Tíbet en julio de 1995 para filmar un documental sobre 

las artes escénicas tradicionales tibetanas; su desaparición fue denunciada por su madre, que 

aguardaba su regreso a la India, en diciembre de 1995. 

 

 Se cree que Ngawang Choephel permanece recluido en el Centro de Detención de 

Nyari, en Shigatse. Fue visto por última vez en octubre de 1995 por un empresario tibetano 

exiliado, Dorji Rinchen, que por aquel entonces permanecía recluido en ese centro de detención 

y que actualmente ha abandonado el Tíbet. Desde esa fecha no se han vuelto a recibir noticias 

de Ngawang Choephel, y no se sabe si se le ha imputado algún cargo o si ha sido sometido a 

juicio. 

                     
      2Tres monjes fueron condenados a penas de cinco años que se cumplían en abril de 1994: de ellos, Jampel Monlam 

y Ngawang Kunga han sido liberados, y se supone que Jampel Tsering ha sido liberado también. 
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Les rogamos que envíen telegramas, télex, cartas urgentes y cartas por vía aérea 

en inglés, chino o en el propio idioma del remitente: 

 

manifestando preocupación por la reciente muerte bajo custodia de Kelsang 

Thutob quien, al parecer, fue sometido a malos tratos mientras permaneció 

recluido, y a quien negaron el tratamiento médico; 

 

pidiendo que se lleve a cabo una investigación exhaustiva e imparcial sobre estas 

denuncias y sobre la causa de la muerte de Kelsang Thutob, y pidiendo a las 

autoridades que hagan público su resultado; 

 

instando a que se libere de forma inmediata e incondicional a Ngawang 

Phulchung, Jampel Changchub, Jampel Losel, Ngawang Gyaltsen, Ngawang 

Oeser y Ngawang Rigzin, y a que se confirme la liberación de Jampel Tsering; 

 

instando a que se libere de forma inmediata e incondicional a Ngawang Choephel, 

a menos que se le acuse de un delito tipificado en el código penal. 

 

Les rogamos que envíen sus llamamientos a: 

 

Presidente del Gobierno de la Región Autónoma del Tíbet 

Gyaltsen Norbu Zhuxi 

Xizang Zizhiqu Renmin Zhengfu 

1 Kang'angdonglu 

Lasashi 850000 

Xizang Zizhiqu 

República Popular China 

 

Télex: 68014 FAOLT CN o 68007 PGVMT CN 

Telegramas: President of the Regional People's Government, Lhasa, Tibet 

Autonomous Region, República Popular China 

(Tratamiento: Dear President / Estimado Presidente) 

 

Gobernador de la Prisión núm. 1 de la Región Autónoma del Tíbet (Prisión de 

Drapchi) 

Jianyuzhang 

Xizang Zizhiqu Di Yi Jianyu 

Lasashi 850003 

Xizang Zizhiqu 

República Popular China 

(Tratamiento: Dear Governor / Estimado Gobernador) 

 

Director del Centro de Detención de Nyari 

Nyari Kanshousuo Suozhang 

Shigatseshi 

Xizang Zizhiqu 

República Popular China 
(Tratamiento: Dear Director / Estimado Director)  
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 Este documento se ha enviado a los coordinadores CHIRAN y de China, para que los Grupos emprendan 

acciones. También se ha enviado a las Secciones, sólo para información. Consulten con el Equipo Subregional de Asia 

Oriental si desean enviar llamamientos después del 31 de agosto de 1996. 

 

 

 

PALABRAS CLAVE: PRESOS DE CONCIENCIA1 / CLÉRIGOS - BUDISTAS1 / MUERTE BAJO 

CUSTODIA1 / MALA SALUD / TORTURA/MALOS TRATOS / DETENCIÓN EN RÉGIMEN DE 

INCOMUNICACIÓN / ENCARCELAMIENTO POR UN PERIODO PROLONGADO / RESTRICCIONES 

DE MOVIMIENTO / DETENCIÓN SIN JUICIO / DIRECTORES / FOTOGRAFÍAS / 
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